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Gazdasági háziipar. 
Hazánk különböző részeiben a munkás-

viszonyok ugyan nagyon elUtők egymástól, 
mindannak dacára általánosan hangzik a 

, ;. ̂ . . .panasz.hogy..nincs^ehég munkás, valamint 
j«»i» tJbSgy a munkabér magas. Felülettsen^ 

hogy mezőgazdasági munkásaink kereseti 
viszonyai kitűnőek. Sajnos, rácáfol erre 
munkásaink tetemes részének országszerte 
tapasztalható elégedetlensége, mely őket 
az izgatók beszédeire annyira fogékonnyá 

• teszi, hogy e l l e ^ ' e ^ é a ^ ^ l ^ P ^ ^ ^ ^ 
sékre ragadtatják magukat. 

Hogy a mezőgazdasági munkásaink 
elégilletlensége a mai mérvre fokozódott, 
annak oka az, hogy bár emelkedett is né
mileg a napszám és aratóbér, de ennek 
arányában emelkedtek a munkás család 
kiadásai is, mely körülmény .mellett ü g y e 

.lembe veendő még az, hogy mezőgazdái 
' kodásunk belterjesebbé válása dacára : 

munkakinálat nem oly arányban nrjvi 
. .'• dett, hogy az egyre szaporodó: munkások---

fiak |elegendő elfoglaltságot s ezzel kere
setet tudna biztosítani. 

Rendezett viszonyok között minden 
munkásnak legalább annyit kell kereshet
nie, hogy abból önmagát és családját fenn-

. tarthassa s hogy ezenfelül még öregsége 

napjaira ís legalább annyit megtakaríthas 
son, hogy ne legyen kénytelen koldulni. 
Ahol még annyit sem kereshet meg, ott 
előtérbe nyomul a kivándorlási hajlam vagy 
ha erre akár családi viszonyai, akár pedi^ j ségérc mit sem takaríthat meg 
költség hiányL-jjaia^kjépMUuyaa elkeseredés 

E keresetből egy munkáscsalád scük 
beosztással, amig a családban betegségi 
esetek nincsenek vagy más kalamitás nem 
éri, megélhet ugyan szegényen, de öreg-

inaaanyiaü,negy « iiu^iutualtát miilTaUH* 
képen és hathatósan csökkenteni csak ak 
kor lesz l e h e t s é g e s , ha sikerülni fog céltu
datos, helyes gazdasági politikával olyan 
kereseti viszonyokat teremteni hazánkban, 
melyejt lehetővé teszik, hogy népünk"ki
fejthesse teljes munkaerejét s az év minden 
szakában megtalálja megélhetésének, nyo-
morodásának föltételeit, a 'keresetet nyújtó 
foglalkozást. " 

A mezőgazdasági munkás, a legked
vezőbb körülményeket véve s nem számitva 
a vasár- és ünnepnapokat, évenkint 75—80 
napot teljesen- munka, kereset nélkül kény
telen elötlteni. » . -*>.-, 

Egy , napszámos évi keresete 340—3S0 
ona. "A Irjrnutatot keresetet az országban 

"átlagosan fizetni szokott béreknél magasab
ban vettem fel, igy például Szolnok Dobo
kában az átlag 118 kor. s királyhágóntuli 
megyékben 250 koronán tul nem emelke
dik a kereset; Biharmegyében .301. kori a 
legmagasabb kereset. Temesmegyében 420, 
Csanádban 430, Békésben csak 360 kor. 

jjjJEUteJI jjpernünk, hogy mezőgazdaság 
zete igen nehéz és hogy 

ilm? ^ i n p ö n t j á -
bol embert jogaik közé tartozik. Ezt meg
akadályozni ma már nem is lehet, miután 
a? ónban ők még szövetkezve sem képesek 
munkakinálatot teremteni, az ő szövetkezé
süknek egyedüli célja a munkaadókat ma
gasabb bér fizetésére kényszeríteni. Sajnos 
azonban, hogy mezőgazdasági üzemünk a 
magas béreket nem bírja el, mely körül
mény mulhatlanul szükségessé teszi, hogy 
a birtokos osztály módokról és eszközökről 
gondoskodjék, amelyek .rávén - a- mookások 
tisztességes megélhetése biztosittassék an-
nélkül, hogy a munkabérek elviaelhetlen 
magasságra emelkedjenek. Mulhatlanul szük
séges tehát, hogy á népnek télen-nyáron 
alkalom kináltassék kenyerének megkéres-
hetésére. Kérdés már most, hogy lehetsé
ges-e ez ? 

Fentebb kimutattam, hogy mezőgazda
sági munkásaink a 70 ünnepnap mellett 
még legalább 75—80 munkanapot is tétle
nül kénytelenek eltölteni. E n azt hiszem, 
hogy mihelyst ezen 76 elvesző napot ke-

•S TÁRCA.i#— 
Asszonyerő. 

-• '«»-„" — Irta: 'AMANDA — - \ * & J & * 

A z ordőszéli fenyvesuton egy öreges asz-
szonnyal haladt karonfogva Kamilla. A hosszú 
járású öreg nő alakja mellett viruló el lentétet 
képezett a csil logó szemu, ruganyos járású, su
gár nővére. ^ . " 

Kamilla kutatva nézett kürtli. mintha válá
sait keresne. É d e s fenyő-illat vette körűt őket. 
Vigyázva haladtak egy faragott padig, ahol Ka
milla vigyázva, gondos szeretettel ültété le nén
jé t , Ő tovább ment és kutatva keresett valamit 
a földön. . ' • 

Az utón egy magas, elegáns férfi tartott 
feléje, s mínd közei értek egymáshoz, a férfi-ud
variasan köszönté és monda: — Nagysád ázt a 
könyvet az imént a sétatéri padon lelejtette, 
kötelességemnek tartom átadni. 

— Köszönöm uram a fáradságot, —- monda 
élénken Kamilla, éppen keresni jöttem, mert nem 
tudtam határozottan, hogy hol hagytam el. 

A férfi meglepetten nézte Kamilla édes, 
mosolytól derűs, elmés szép arcát, karcsú sudár 
termetét, azt a Csillogó két szempárt . . . O l y a n 
rejtelmes két csillag volt az, melybe szédület volt 
beletekinteni es aki villanásukból, ragyogásukból 
olvasni tudott^ áz vagy. ndvözült, vagy elkárho
zott, általa ; Örvénylő mélység, és szciid elragadó 
bűvölet sugárzott e két mosolygó szemből. .'«• 

A férfi kiegyenesedett egész magasságában, 
meghajolt újra és bemutatta magát: 

- — D r . D e é c s y Miklós vagyok Erdélyből. 
Kamilla" .kezet nvujtott és tovább beszélt. 

Volt a hangsúlyában, üde lényében valami bájos, 
pikáns, választékos kacérság, ami ugy hatott, 
mmtha?;*évo Irol lengő, gyönge édes iilat kissé 
csiklandozná. - * * 

— Az etikett most ugy kívánná, hogy én 
is megnevezzem magamat, de én kissé romanti
kus hajlamú vagyok s most, ez idillikus kerethez 
jobban találó, ha nem nevezem meg magamat. 

Hogy asszony vagy leány vagyek-e ? Minden 
esetre az asszonyok érdekesebbek éa a fér&ak-
nak sokkal regényesebbek és mulatságosabbak, 
mint a leányok. Ezek unalmasak ártatlan sienti-
mentalizmusukkal. De azért leánynak higyjen. 

— Ugy-e most Ön nagyon kíváncsi, hogy 
ki vagyok én ? Fenyőerdő milliőbe egy leány ! 
egy nagyonvidám, cselszövő leány t Nos é s most 
ön, mivel felkeltettem érdeklődését, elmegy a 
vendégkönyvhöz és megnézi benne a nevemet: 
azután a nővéremét és gondolkodóba esik azok 
lelett. 

A nővérem neve igy van- bejegyezve : 
Alvíncy Hortcnzic. Azért mondom meg, hogy 
megkíméljem a faradságtól: Alvincy az ura neve 
Ax~én nevem igy van beírva: 
*" - — Aldor Kamilla. Sem több, sem kevesebb 
Lehet gondolkodni telette. ; . .... *••.* 

Búcsúzóul nyújtotta a kezét Deécsynek, de 
ez élénken feléje fordult: . 

— Kérem ne indítson útnak'addi*, mig a 
nővére őnagyságának be,nem mutat, 

Kamilla nevetve felelte : 

Tö(tobezegsf^9k, niín/rut,,. szimat 
ItoWgw, skrofütert*, wfemza 

! eflen MénMtM tastár és orvot á>Wj ss-wu ^ám>m. 

Jflntho-ry érrtkteten ui^-M kat is W*ri' 
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dalu s c e m m e l t a r t á s á v a l e l s ő pillanatra visz-
szatasz i tónak tűnik fel, hogy a b o r i t a l a d ó 
bó l s z á r m a z ó , mintegy 16 mi l l i óny i é v i 
b e v é t e l t , vagy annak egy tetemes r é s z é t 
az á l lamhás tar tás né lkülözni legyen k é n y 
telen. H a azonban tekintetbe ve s szük azt, 
hogy mostani i g a z s á g t a l a n a d ó r e n d s z e r ü n k 
egyfe lő l s ú l y o s terheket rak a g y e n g é b b 
a d ó z ó k vállaira, másfe lő l j e l e n t é k e n y j ö v e 
de l emforrásokat k iaknázat lanul hagy, nem 
nehéz annak a b e l á t á s á r a jutnunk, hogy a 
bortermelők i g a z s á g o s k ö v e t e l é s é n e k meg
valósu lása v é g e r e d m é n y é b e n nem az á l l a m 

r e s ő n a p p á t u d n ó k átvál toztatni , azonfelül 
m ó d j á t e j t h e t n é n k annak, hogy a m u n k á s 
ember f e l e s é g e é s serdülő gyermekei, aki
ket a esá ládi t ű z h e l y körüli t e e n d ő k s e g y é b 
okok a rendszeres n a p s z á m b a járásban aka
d á l y o z n a k , hasznos í thatnák szabad idejüket , 
azonnal m e g s z ű n n e m u n k á s n é p ü k n e k a nyo
mora, valamint ennek szü l eménye , az elé
g e d e t l e n s é g is. 

Igen s ü r g ő s feladat tehát me l l ékkere 
setről gondoskodni m e z ő g a z d a s á g i m u n k á s 
népünl? s z á m i r a . K o r m á n y u n k n a k ez irányú 
t ö r e k v é s e köz i smert dolog, egyes társa
dalmi t é n y e z ő k é s valamint n é h á n y lelkes j j ö v e d e l m e i n e k c s ö k k e n é s é t , hanem a terhek-
maganember is e l i smerés t é r d e m l ő l e g f á r a -j nek i g a z s á g o s a b b m e g o s z l á s á t j e l e n t e n é . ] 
doznak ezen a téren, de birtokosainknak is | Arról pedig f ö l ö s e i ' s o k a t , beszé ln i , h o g y 
jól felfogott ö n é r d e k b ő l teljes s zámmal aj azok a g a z d a s á g i B ő n y ö k , amelyek a bor
szép cé l t e lérni t örekvők táborába kell lép-1 i ta ladó m e g s z ü n t e t é s é n e k n y o m á b a n járná 
niök, tehetik ezt annál is inkább , minthogy j nak, e g y ú t t a l az a d ó f o r r á s o k n a k . j e l e n t é 

- a termelés i t é n y e z ő k legnagyobb r é s z é n e k . keny g y a r a p o d á s á t v o n n á k - maguk után . -
é p p e n ők vannak a birtokában. | M i n d e n k é p p e n - k í v á n a t o s t ehát , hagy 

N é z e t e m szerint k ö v e t k e z e t e s komóTy 3 M a g y a r o r s z á g i B o r t e r m e l ő k é s Borkeres - tekintettel , Ti'^kola^^^ ^ b ^ o ^ - ^ i 
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Budapestre. A z o r s z á g o s é r t e k e z l e t egyet len 

J t á r g y a a b o r i t a l a d ó e l t ö r l é s é n e k , v a g y lé
nyeges leszá l l í tásának k ö v e t é l é s e . H o g y en
nek á k ö v e t e l é s n e k ke l l ő e r k ö l c s i s ú l y a I 

I legyen, ahhoz s z ü k s é g e s , hogy az ö s s z e s ' 
b o r v i d é k e k é r d e k e l t s é g e m e n n é l nagyobb 
s z á m b a n v é g y e n rész t az é r t e k e z l e t e n . O r 
szagos é r d e k b ő l , de v i d é k ü n k külön é r d e 
kébő l is melegen ajánljuk figyelmébe bor
t e r m e l ő i n k n e k , b o r k e r e s k e d ő i n k n e k é s mind-1. 

F •» — Előmunkálati engedé ly . A kereskedelmi 
azoknak, akiket e n a g y f o n t o s s á g ú ü g y b á r - I miniszter Rechnitz Béla papai lakos vál la lkozó-
mely v o n a t k o z á s b a n é r d e k e l , hogy vegyenek nak P á p a — D e v e é s e r — U k k kőzött l é tes í tendő 
részt a j a n u á r 6 iki é r t e k e z l e t e n . A rész - j helyi vonatra, Porkoláb Mihály dr. cetli ü g y v é d 
v é t e l az utazási k ö l t s é g e k e n kivül, melyre n e k ' L i n d " « Mihály budapesti é s Hoffmann l i -
n é z v e j e l e n t é k e n y k e d v e z m é n y e k vannak | p ó t é p i t é s i v a l l a l k o z o n ; ' k sopron-epenfurti va -
ki látásba helyezve, s e m m i f é l e m á s m e g t é r - j. 

Ú J D O N S Á G O K . 

— A holnapután b e k ö v e t k e z ő é v f o r 

d u l ó a l k a l m á v a l boldog ú j é v e t kivártunk t. 

o l v a s ó i n k n a k . 

— Iskolaszéki gyűlés. A r ó m . k a t h . 
i s k o l a s z é k mult v a s á r n a p d é l u t á n ü lé s t t a r 
tott s Hett l inger József elhalt m á s o d t a n i t ó 
e m l é k é t j e g y z ő k ö n y v i l e g m e g ö r ö k í t e n i h a 
t á r o z t a , kinek ha lá láva l m e g ü r e s e d e t t m á -
s o d t a n i t ó i á l lásra A n g y a l J á n o s helyettes 
t a n i t ó t á l l á s á b a n v é g l e g e s í t e t t e . Ö z v . Het t 
linger J ó z s e f n é r é s z é r e a férje teljes f i z e t é 
sé t 1907. j ú n i u s i- ig kiutalta é s férje s í r 
h e l y é é r t j á r ó dijat elengedte. Bejelentette 
t o t f á b b á az i s k o l a s z é k i e l n ö k , hogy a' N e -
m e s d o m ö l k r ő l e l s z á r m a z o t t Jakab A n d r á s 
S ü m e g e n elhalt és . a rk. iskola r é s z é r e , h a 
egyet len 5 ö r ö k ö s é l e s z á r m a z ó ör .ökös n é l k ü l 
ha |na el, i ó o o k o r o n á t h a g y o m á n y o z o t t . 
A z iskolai a d ó k ive té s i m u n k á l a t a i n a k el
k é s z í t é s é r e S z a b ó József , Sza lav J á n o s é s 
Szei ler A n t a l i s k o l á s ék i t a g ó k a t k i k ü l d ö t t e . 
V é g r e á té l i J i d n a p n k — I toriig ziáSjJbdcmtn 

e r e d m é n y e k v o l n á n a k e l érhe tők . 

1 boritaladó ellen. 
A bor i ta ládó eltörlése érdekében a Ma

g y a r o r s z á g i líortermelők és B o r k e r e s k e d ő k 
Országos Szövetsége tudvalevőleg nagyr 
arányú mozgalmat indított. Hogy ez a kér
d é s a magyar borászatnak mily é l e t b e v á g ó 
érdeké t érinti, azt nem szüi tségeS v i d é k ü n k 
b o r t e r m e l ő lakosságának b ő v e b b e n m á g y a 
rázni. De nemcsak b o r t e r m e l ő i n k sor sára , 
hanem k ö z v e t v e e g é s z k ö z g a z d a s á g u n k fej
l ő d é s é r e is igen nagy h o r d e r e j ű ennek a 
káros é s i g a z s á g t a l a n a d ó n e m n e k a meg
szünte tése , amely a b o r f o g y a s z t á s fe l lendí
t é s é v e l e g y ü t t s z é l e s t á r s a d a l m i r é t e g e k n e k 
k ö n n y e b b b o l d o g u l á s á t volna hivatva e l ő 
mozd í tan i . 

A mozgalom j o g o s u l t s á g á t é s e l s ő r a n g ú 
f o n t o s s á g á t - c s a k az elfogult rískálispolit ika 
n e m látja be. A financiális é r d s k e k egyol 

i n t é z k e . d é s e r e a z o n ' c é j v e z é r e l t e az iskola
s z é k e t , hoify a g y e r m e k e k ne l é g y e n e k 
k é n y t e l e n e k szemeiket a d é l u t á u i boruS i d ő k 
ben az i s k o l á b a n • v a l ó t a n u l á s s a l m e g 
e r ő l t e t n i , . " ... 

— Tánces t é ly . A jánoshaza i Caszinó, f o l y ő -
évi december 31 én, Sz i lvesz ter .es tén , a casind 
termeiben, tombolával egybekötöt t zártkörű t í n c -
cstelyt rendez. Belépő személyjegy 2 korona, 
családjegy i korona. Kezdete este 8 órakor. A 
tiszta jövede lem a szegény'gyermekek felruházá
sára fog fordíttatni. .. •* : 

sut Kaposvár állomásától a M. A . V . V in i r á l 
lomás i ig s ijinen Dcvecserig vezetendő helyér-

he l é s se l nem jár. M i n d e n n e m ű f e l v . l á g o s i - j d e f i u g őzuzeSffl ,vasutvonaIra az előmunkálati eo- ' 
tással k é s z s é g e s e n s z o l g á l a M a g y a r o r s z á g i . gedélyt megadta. 

B o r t e r m e l ő k é s B o r k e r e s k e d ő k O r s z á g o s 

S z ö v e t s é g é n e k k ö z é p p o n t i i rodája Lindapest, 

V I . , A n d r á s s y ut -23-. — - . — * 

— A l eányegy le t es té lye . A ce l ldömölki 
leányegylét folyó hó 13-in Sylvesterkor a buda
pesti Ur in ia - sz inh iz -gépe é s képeivel uranla-ci-
télyt rendez. Előadatik : 1. A honfoglalás é s 2 . 

v̂ — Figyelmeztetem, hogy a hozzám tarto
zókat informálni fogom az önnel szemben felvett 
titokzatos szerepemről ! ^ 

. . . Vörös fénnyel szállt nyugvóra a pap s 
a sziklás hegyek ormai homályba kezdtek veszni 
mikor Kamilla beteges nővérével és Dcécsy 
Miklóssal a fenyvesből a sétatérre ért. 

.Javában szólt már a hat órai zene a séta
téren. Katonatisztekből álló társasig as étterem 
sjtaja mellett levő kerek asztalok mellett ult a 
vadszőlővel befutott verandán, hogy közelről l i í -
sak maguk előtt elsétálni a hölgyeket, Merészen 
szemügyre vették Kamillát, aki "tényleg a legfel
tűnőbb é s legszebb nő volt a fürdőben* Az egyik 
ánom kis szőke bajuszú fiatalember, aki hosszú 
fehér ujjaival dus hajat simogatta, majdnem han-
gossan szólt : 

— Az a férfi, aki ezt a nőt magáénak 
mondhatja, az nem élt hiába.! 

Valamennyien zavarba esve tekintgettek fe 
léjük. Egy fekete villogó szemű, bámuló tekin 
tete Kamillát majd elnyelte,' miközben borízű 
hangon dúdolta a tiszt a zene után az őrnagy ur 
p jkáns romancc-át. 

.Lennél te rózsa rózsabimbó. 
Lennék én a méh* 

" . M i n d u n t a l a n csörögtek a kardok.' Udaérve 
a tisztek szalutáltak. Kamilla könnyed főhajtással 
viszonozta köszöntésüket. Majd kísérőjük félé fór. 
dulvj 

— Tudja mit Deécsy , ha nincs okosabb 
dolga, vacsorázzék velünk I 

— Ha a világ sorsának intézése várna is 
rám, még azt is elmulasztanám, hogy k iváns ig i t 
teljesitsem I — feleié mosolyogva Deécsi . 

— Eszembe sincs kivinni, csak ugy kisza
ladt a számon. " 

— Tehát én kérem kegyes engedelmét ! 
—Vigan folyt a vacsora. A cigány ott húzta 

közel azasztalukhoz. A primis mosolyogva haj
longott, mikor i ickHjar i íg fcosan kezet nyújtott 
Deécsi s igy szólt hozzá t*^ y 

-ri-!Sé.zze^áriionH,annak jtrsséfrtjarna-iro^ 
nek mindig, mindenütt búzza el a nótáját. 

Hs Dcécsy, mikor a prímással parolázott 
egy szép uj ropogós . százast felejtett annak a 
markában, <t» • 

Társas kirándulásokat rendeztek a hegyek
ben. Fényes balt. Kisebb táncmulatságokat. Szó
val nagyon jól mulattak a fürdő vendégei . 

A fúrdőévad végefelé járt, Egy este Kamilla 
az erkély párkányán ült és fogta a vastartó osz 
lopót Deécsy hallgatva állt mellette. A kursza 
ionból Kamilla kedvenc nótája szűrődött át. 

>Gyere velem akác lombos falumba.* 
"A. . k < <«»rnyu i v é g e s ajtó batlsztfuggönye 

átengedte az erkélyre a terem fényét. D e é c s y 
kivette az óráját és mormolta : 

ö t percei mult negyed tiz, Tizőra ötven 
perckor indul a vonatjuk. . 

Kamilla nyugodtan újra kigombolta az utt-
köpenyét Másfél óránk van még itt. 

D e é c s y izgatottan dugta helyre az óráját, 
megállt közvetlen Kamilla mejlett é s komolyan 
kérdezte : 

— Egyáltalán nem akarja megmondani, 
hogy hova utaznak ? hol van az othonuk P Azt 
már megtudtam a pénztárnál, hogy Pestig v á l 
tották meg j e g y ü k e t 

- Kamilla kacagva k ö z b e v á g o t t : 
, — Ebben az esetben Pest lehet a világ ko-

zép^^a-Jiannét.-miBd€Bfelé--vtszr^ I^z01iat.. . *~ 
«'••-— Ebből ugyan nem sokat tud. 
7 — De hátha én azt ^mondom, hogy magi

tól akarom megtudni, hova megy, hova menjek 
utána f . . .• - . 

Ugyan! Utánam akar jönni I Nem fogja 
megtudni, hogy hol az otthonom. Mert csak e d 
dig.-olt az ismeretségünk. Mert eddig a fürdői 
ismerős nőt, c s u p í n mulattatta, szórakoztatta, d é 
ezuntul vége az ismeretségnek s ha ön gentle
man, ugy sohasem fogja kutatni ki .étemet. 

Olyan komolyan hangzott 
dallamos édes hangján. 

— De mikor olyan 

á 

e válasz, az S 

nagyon szeretem!. - . 

' ( F o l y t a t á s a * következik.) 
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A magyar föld zenéje. A szöveget felolvassák : 
Varga Juliska és Horváth Irma k. a.. A magyar 
-föld zenéjét zongorával illustrálja és énekkel ki
sérik : Relndl Irén és Goldríng Sarolta k. a. A 
képek késelését Georgovics József vállalta cl 
Kezdete este 8 órakor. Belépődíj nincs,, csupán 
a s?övegkÖnyvek megvétele kötelező 20 fillémyi 
árgan. Adományok a leányegylet javára, az e 
célra kitett perselybe köszönettel fogadtatna*. 

— Jegyzőválasztás. Simonyiban ae újonnan 
rendszeresített körjegyzői körzetben tegnap dél
után Tolt a jegyzőválasztás. Soós Ede celldömöík-
vidéki körjegyzőségednek nagy partja volt a köz
ségekben, valószínűnek tartjuk megválasztását. 
Lapzárta lévén, a választás eredményét jövő szá-
munkban közölhetjük csak. 

— Hírlapok Naptára cimü, 1907. évre ér
vényes naptárunkat mai számunkhoz mellékelten 

.-. veszik olvasóink. Fogadják e csekélységet tolunk 
/ oly szívesen, mint amily szívesen mi adjuk. A 

kezdet nehézségeivel küzdve, iparkodtunk nap
tárunkat a viszonyokhoz mérten érdekes szép
irodalmi közleményekkel megtölteni. — A jövő 
évre, átesve a kezdet nehézségein, egy oly iro-

• ilálmi becsesei b.ró naptárral fogunk kcd^akrrlnij két-korona I 

s ^ ™ ^ w r 5 3 3 n n árTTieTep Ő élő fizet 5 is , helyben 
kézbesítője utján, vidéken pedig postával teljesen, 
bérmentes küldéssel. _ . -

— Karácsonyfa: Megrtuk lapunk mult szá
mában, hogy a kiscelli Kath. Legényegyletben 
az egylet ügybuzgó alelnöke. Takács György é s 
neje karácsonyfát állítanak fol. Karácsony este 
a karácsonyfa dúsan megrakva ott állott az egy* 

.* let helyiségében, mely köré sorakozott a fiatal
ság. —• Megjelent az egylet zászlójának anyja. 
•Sz4gyény-Marich F.erencné szül. gróf Gorsee 
Paula úrasszony is. aki az egylet tagjainak sze
mé lyesen adta át az ajándékot, egy-egy pár kéz-
melegítőt. Az egylet elnöke, dr. Szinek Izidor 

. plébános szintén osztott ki ajándékot az Ifjúság 
közölt. Takács György alelnök és neje teával 
vendégelték meg az ifjakat. . . 

— Helyettesí tés . Jakab Bódog jará-í fő
szolgabíró a lemondás folytan megüresedett egy-
hazaskeszői körjegyzőség vezetésére Bísztricsányi 
Aladár volt kisköcski h. jegyzőt nevezte ki ide
iglenes minőségben;. . ,- • • 

— Műkedvelő előadás. A Kath. Legény 
egylet mii kedve lói előadásra készül, máris' szor-
galmasan tanuljak a darabot. Az előadás való
színű 1907. január hó 13-án lesz a Korona-sca.ló 
nagytermében, mely alkatommal előadásra ke* 
rul Gárdonyi Gézának , A bor* cimü színműve. 

mánynak, csakhogy pénzhez jusson. Remélhető
leg mihamarabb Begítve lesz a vaggonhianyon, 
mert a kormány amint átvette hivatalát, nyomban 
nagyobb mennyiségű vaggont rendelt s azok 
nagyrésze már elkészült s az olasz kormánynak 
is felmondotta a Fejénráry-kormany által kötött 
bérletet s ez a szerződés is lejar rő.'idesen. 

— Ott, tul a rácson ! (A garnizónok titkai) 
címet viseli egy igen érdekesnek ígérkező Ezt 

könyv, melynek megjelenését e hó 15 érc Ígérte 
a kiadója. A munka szerzője nem ismeretlen az 
olvasóközönség c!ŐU. Zsdényi Aladár irta, aki 
egy fővárosi napilapban kozitett .Titkok egy 
garnizonból" cimü. cikkével a nyáron nagy feltű
nést kelttett országszerte. Eddig csak az elősza
vat ismerjük Zsedéoyl legújabb müvének, de a 
mely maga is rendkívül felcsigázza érdeklődésün
ket. Azt mondla benne, hogy az olvasót végig 
fogja vezetni ott, tül a-rácson, abban a sajátos 
kuiön világban, amelyben katonáéit élnek Be
bukkant vele a tiszti-nevelő intézetekbe, a lak
tanyákba és a kincstári szalonokba. Érdekessé 
fogja tenni könyvét az az előre jelzett ígérete, 
hogy "csak megtörtént valóságot irt meg, to
vábbá, ho*y ma is elő s eredeti nevükön ismert 
alakokat fjg szerepeltetni. E : a magyar Bilse 
féle munka ltíjO oldalas terjedelemben, illuszt
rálva, feltűnő csinos kiállításban jelenik meg és 
minden könyvkereskedésben kapható. Az ára 

• *negx\>-iíá3. V-umcgy; 

öf^éif-vtdék^fre iníi.re a'ig h h t iu i vxJtHa" TféTlve" 
sebb ajándék, mint uj vasu'j inak, a körmend —• 
muraszombati vasútnak habar részleges megnyi
tása. Ezen vasul körmend—sali vonalának mii-
tnir.ndófi brjarasa a n.ut szombaton történt 
m-g és ennek kedvező eredménye fo ytán 'c vo
natrész at adatott a forgalomnak. — A bizott
ságban résztvettek: A kereskedelmi miniszté
rium részéről Masierevic György vasúti és hajó
zási főfelügyelő, a bizottság vezetője, a honvéd
elmi minisztérium részéről Pankuska László ór-
nagy, a niav, igazgatósága részérói Hercog ÖJÖn 
főfelügyelő, palyafentartasi főnök,. Kmsevich T i 
vadar, üzletvezető, és az egyes szakosztályok 
képviseletében Bochl Józseí, Tary Károly, T ' c h -
ler Károly, máv. felügyelők, Kiss Sáffdor p- sta-
fdügyelő, Vaszelák J zsef főmérnök. Clementís 
eilenőr, dr. Stamborszky Lajos egészségügyi ta
nácsadó, Adlcr Miksa körmendi osztálymérnök ; 
az építési kirendeltség részáről Hózsa Et.iŐ é s 
Bcke Ignác mav. mérnökök, a részvénytársaság 
részéről Baracs és Hajts mérnökök, az építési 
vállalat részéről Fábián, Arnstcin. Hirschler és 
Fischer vállalkozó mérnökök, Vasmegye képvi
seletébén megjelentek : Bezerédj István f*; .pán, 
fíerbst Géza alispán. Somogyi Miklós tiszti fő
ügyész, az érdekelt járások képviseletében Pulay 
Ferenc körmendi és r1- Kiss Elemér szentgott
hárdi főszlogabíró s Barthalos István engedélyes . 
Á mtttanrendŐri bizottságot megézktizésükkor 
körmendi állomáson Körmend képviselőtestületé
nek élen^JPüIáy Ferenc főszolgabíró WvljzöiTEe, 

Azután legott megalakult a bizottság és elindult 
útjára. Alsóberki hitáráb<n az első Őrháznál 
Gömbös József üdvöíölte a környékbeli faluk 
elöljárói élén. Nádasdon nagy néptömeg fogadta 
a vonatot és Eőry Lajos mondott üdvözlő bc-
sz'det. Ilyképen minden állomáson volt fogadta
tás. — Az uj vasul aránylag rövid idő alatt 
készült cl , csak a mult év novemberében kezdte 
meg építését a Fábián, Arnstcin, Hirschter é s 
Fischor budapesti vasútépítő cég és ha anyag
szállítási hátrányok ncm merülnek fel, akkor az 
uj év elején az egész vonat átadható lett volna 
a forgalomnak. A megnyitandó vonatszakasz 43 
kilóméter hosszú és vonalán a következő allo-
inesok és megállóhelyek vannak: Vasnádasd, 
Hishágy-Rimany, Ztlapataka, Zalalövő, Pankasz, 
Nagyrakos, .Ofiszentpéter, D ív idhiza-Kotormáay 
H ó d o s és S i l . — A hátralévő 2(> kilométernyi 
szakasz Muraszombati' a tavaszra készül el, ami
kor az ünnepélyes atadas is megfog történni. 

— Istálló felépítés. Biztos forrásból vett 
értesülésünk szerint Celldömölk tulajdonát ké
pező é s leégett istálló felépítésének vállalkozás 
utján leendő biztosítására a községbiró 1906. 
éví december 28 ik napjának d- e, 9 óráját tüzté 
ki. Hogy az építkezés kiadatott-e s mínŐ árért? 
az a bíró ur tttka, mert az egész dologról sem 
a jegyzőnek, sem pedig a/, elöljáróságnak semmi 
tudomása nincs. Mi u?y tu íjuk, hogy a. községi 

—^törvény szerint a bíró— Hyen\ dolgokat a jeg 
és az elöljáróság közbenjötte nélkül Lenni jogo
sítva nincsen. Kiv.incsi.ik vágyunk, a képvíselŐ-

í ^ ^ ^ ^ ' . i ^ í R ^ ^^$^«*?d4>.f f . "ézi ^rh,u^í;*zcm<5jfcel Pafovits-
iwvtf Iámnak, Az : U'r önltényes' és dö\yfős""'^TiarasííTL meft; . h i s z _ « I 

;~~]T£etiekért a képviselőtestület tagjai is felelősek. 
— Altaiános feltűnést keltenek midenütt a 

.MÜleniumtelcp* Na^yŐsz, Toroatalmegyc. aző-
lóoltvanyai, nielyek mar az első évben ll/t—'2 
rn. magasságra fejlódn k és a szőlőbirtokosoknak 
tetemes hasznot hajtanak. A telep nagy magyar, 
német, román vagy szerb nyelvű fŐarjegyzékét 
mind :nki Ingyen kapja, ki cimét tudatja. 

VENDÉGEINEK 

Toold.ogr l a j é - v e t IsiTrátra. 

egy 

ÖZV. KLEIN IARÁBIA, 
. ii „ü 1" - k á v é h á z tulajdonosa, 

KlscelL 

K é r j e i n g y e n 
s^arar^azsjrsLgag 

*™i5Sl5iiiJB!_ \ S m 
E t S 

K O R I A D J Á N O S 
l l » > _ é t . I r ^ < . - « W l M I i l H 

142u S**tt»« 9^*m9ttB%vim)i 

'— A postások vasárnapja. „ képviselő
házban a költségvetés tárgyalása során kifejezett 
óhajra Kossuth Ferenc kereskedelmi miniszter a 
a postánál oly szolgálati beosztás létesítését ren
delte ei. hogy vasárnap délelőtt a két órai szol
gálatot tartó vidéki kishivataloknál az istentisz-
telet alatt a postaszolgálat lehetőleg szüneteljen, 
a nagyobb hivataloknál pedig a személyzetnek 
mód nyujtassék,* hogy az istentiszteietet felváltva 
látogathassak. 

SíDHV » ffiuir vnMirnap i g e n « e p karácsonyfa 
ünnepélyt rendezett a kisdedovóban Caapli Irén 
óvónő. A ki« apróságok kii/Ili többen üdvözlő be
szedet mondottak a nagyszámban megjelent BSB-
lökhöz é s vendégekhez. 

.— Himzőtanfolyam. Az ismert Singer Co. 
varrőgépgyár r. t, pápai fiókja, mely már váro
sunkban is több ízben rendezett ingyenes himző-
tanfolyamot, legújabban Jánoshazán rendez in
gyenes műhimzőtanfolyamot, — mely a jövő, 
január hó 7-én veszi kezdetét a Haraszti-féle 
házban a Sümegi-utcában. Ezen ingyenes mű-
himzési tanfolyamra ezennel felhívjuk Jánosháza
vidéki hfllgyolvasó közönségünk figyelmét. 

— ^ W A n y . A sóhiány most már.nálunk 
is érezhető, aminek nem más az oka, mint a 
nagy mérvű vaggonhiány. A vaggonhiány pedig 
köszönhető a darabant-kormánynak, mert két 
ezer darab vaggont adott bérbe az olasz kor-

P B t o s t s d t ! 

I I A Z A N K E R " 
Élet- És Járadék-Biztositó Társaság 

; MAGYARORSZÁGI V E Z E R K E P V I S E L ü S E G : _ _ _ _ 

Budapest, VI. Beák-tér 6. Anker udvar, 

Vagyon 1905 év végén 
168 5 millió korona 

melyből magyarországon 
23'a millió korona 

r ^ ^ ^ van elhelyezve — 

A I - M ' I T T A T O T T 1 8 5 8 , 

1906-ban B) osztaléklerv 'titmt" 

X i befizetett dijak arányában az 

W évi 0dij 30 százalékáig emelkedő 

H nyereményosztalék fizettetett hi 

készpénzben. 

O l c s ó di5a,3s:. ^vCéltána.3ros f e l t é t e l e t e . 
előnyös vegyes és gyenuttkbiztositások. 

_ 1 Prospektus kivánatra Imyen. .;.;„.„• 
Képviselve Kiscellben: D e u t s c h G y u l a á l t a l . 

B i z t o s í t s d é l e t e d e t ! 
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S CSATÁRT KÁROLY 
w -»J»> polgári és egyenruha szabó «sW» 

SZOMBATHELY, 

Í
Király u:ua, lochet-föle házban. 

Készítek a legújabb divat szerint, a legkitű
nőbb kivitelben, versenyképes árakon, teljes gm-

U murin melleti, mesteri szabásban a legfinomabb 
W m a g y a l , a a gc* é s fxaixiclav szövetekből 

g férfi.-iVLliá.^a,t 
y éi •iTállalom bármiféle 

ki'szitését is. 
Kívánatra mintákat küldÜk, avagy egy leve

tt zó-lapon történt meghiTáara bárhová személyesen 
elmegyek. 

Hzivei támogatást kérva, — maradtai 
tisitelettel ,. 

C s a t á r y K á r o l y ! 
;>olg. és egyenruhát szabó 

SZOMBATHELY 

H i r d c Lé 

Megérkeztek az njévi njdonságok 

A legdúsabb választék! A legkényesebb ízlést is kielégítő gazdag raktár | 
Özv. SPIELER EDÉi\É- N E L 

.-. C E L L D Ö M Ö L K , S z e n t h á r o m s á g t é r . 

Kiváló gonddal legnagyobbrészt haza i g y á r t m á n y o k b ó l összeállított raktár. 

Porcelláu-áruk, majolika, Üvegtárgyak, mÍBdennemii servicék, készletek, lám
pák, d íszes képkeretek a l e g v e r s e n y k é p e s e b b árakon kaphatók. Különös gondot he-
lyez karáesonyi és újévi ajándékoknak való 

S I N G E R 
nemcsak sz ipari jellegűek, de minden 

csaladbeli vnrrómutikák számira is, 

csak nálunk szerezhetők TJeT 

Tessék arra \ i -
vigyárni. hogy :t 
bevásárlás a, mi 
iizl e te i rkheh 

történjék o o o 

Ü z l e t e i n k 

mind e véd

jegyről ismer

hetők fel. o o 

S I N G E R Go. varrógép részt . U r s . 
Papa, F6-utca 19. szám. 

SZAKVÉLEMÉNY E K 

ESTERHÁZY C0GNÂCR0L. 

A in. kir. műegyetem borászati laboratóri
uma ákal hirataloaaii. mejaejtstt és általunk 
tudomásul vett vizsgálatok alapján az .'. 

ESTERHÁZY COGNÁCOT 
betegeinknél alk aknáztuk és azt sjksresen 
használva mint kitűnő minőségűt ás a fran
cia — Cognaaoktkal vélekedőt » legjobban 
ajánlhatjuk. 

Dr . TauaTer Vilmos Dr. Kétly Károly 
- .— T&icarJ. • 1;*»»». - e %j eioss>\ t*'.t ar 

Dr. Stiller B e r t Dr. Á a g y i n B é l a 
ogyttnrui Un ár. 

Dr. Rócey Imre 
t'̂ Ttitemi tanár. \ 

Dr . Partik Ottó 
egyetemi tanár. 

egyetemi tuár . 
Dr. Poér Imre 
kir. tan., agy. Un. 

Dr. Báron Jónás 
egyetemi taaár. 

AZ ESTERHÁZY C06NAC 
. íu inden „elülte in, f í i s i E j ; - . . . é s , . ^ s ^ S e . 

. k e r e s k e d é s b e n k a p h a t ó 

— gyermekjáték-áruházéra. — 
amely a szlllők legfokoaottabb igényeit is kielégíti ugy olcsóság mint minőség tekin
tetében. Erről egyszeri megtekintés bárkit is meggyőzhet . 

Áruháza megtekintését tisztelettel kéri _ "... 

Özv. Spieler Edéné. 

H e n r i P i e p e r 

eredeti 

Diana fegyverekbő l 

upyszinu'ni célszerű 

Heznmer le - f é l e 

J. P.Saueru.Sohn 
•'- sSf . 

K r ü n Frigyes-féle 

kűlöntegee aeélciövU 

f e g y v e r e k b ő l , 

eredeti gr3ré.zi ájeaJron. 
l iP . f irni i lbbr! B r o w n i n g f é l e ö n m ű k ö d ő i s m é t l ő seretes v a d á s z f e g y v e r 

" P g m 12 ö b n . ered . g ) á r i á r o n azaz 210 k o r é r t ná lam kapható 
Cs. es kir. Állami Áruda által o s z t r á k - m a g y a r füstnélkuli I. számú 
v a d á s z a t i é s t á r c s a - l ő p o r r a l t ö l t ö t t t ö l t é n y e k , t o v á b b á szá l l í tok minden fajta 
k é s z v a d á s z t ö l t é n y e k e t mindenkor pontosan é s frissen t ö l t v e minden kali-

b e r ü h ö z a l e g o l c s ó b b á r o n . 

Tadászati, ntazási és sportkölóDlegésség! Saját lövölde! 
A pozsonyi I l - ik m e z ő g a z d a s á g i o r s z á g o s klállit.'S a l k a l m á v a l vadászfegy

vereim é s v a d á s z e s z k ö z ö k az e g y e d ü l i a r a n y é r m e t nyertek. 

ékszerek, arany, ezüst, kinai ezüst evieszki-
zoket és dísztárgyakat és = = 

valódi svájci zseb és fali órákat 

8 z e n z á c i ó 8 

olcsó á r a k mellett 
I 60 lm tonnállá r jti hintévimk UrvHiirJő̂ lf 
S T E I 1 T B E E G - E E 3^. U T Ó D A 

Beijedek Oszkár aranyműves és órásnál 
P Á P A . Fő-utca 13. szám. 

A B e n c é s e k t e m p l o m á v a l s z e m b e n . 
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